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✛✖gaisma✒✙
art nouveau type for the 
✏✂xxi century✍✐



kristians šics             lamatas un slazdi | Graphic design studio

simplicissimus
Waſſerfällen im Wachsſtraße
Евгеній Онѣгинъ, Mason & Dixon

Τσαρλς Ρένι Μάκιντος
✹✭✴Jānis, PēTeris & Pāvils✮✯✶
Louis de Funès & Bourvil
Θεσσαλονίκη secessionsstil

Regular, Contextual alternates,  
stylistic alternates

Regular, Contextual alternates

Light, Ligatures, Contextual alternates

Bold, stylistic alternates

Bold, stylistic alternates, ornaments

Light, stylistic alternates

Medium
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abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
abcdefghijklmnopqrstuvwxyzĐÞßðþſ
àáâãäåāăąæǽçćĉċčďđèéêëēĕėęěĝğġģĥħì í î ï ĩ ī ĭ į i̇ĳĵķĺļľŀ
łñńņňŋòóôõöøǿōŏőœŕŗřśŝşšșţťŧùúûüũūŭůűųŵẁẃ
ẅýŷÿỳźżž/S àáâãäåāăąæǽçćĉċčđďèéêëēĕėęěĝğġģĥ
ħì í î ï ĩ ī ĭ į i ı ĳ ĵ ķĺļľŀłñńņňŉŋòóôõöøǿōŏőœŕŗřśŝşšșţťŧùúûüũ
ūŭůűųŵẁẃẅýŷÿỳźżž/ſ
fffiflffifflftfftfjffjfìfífîfïfīfįffìffíffîffïffīffįfĵfļfłfĺfľfţfťttſt
CKChCHSTTZThckchthtz CDEKQQSO�cj�lsty��Ç���ÈÉÊËĒĖĚĘ�ÐĎ
ĶŚŞŠ��ÒÓÔÕÖŌŎŐçćĉċč�śšş��
MMNJJOTWZhzĢģĶ�ķŅņŖŗjyyg .,:; 
ÑŅŃŇŢŤŹŻŽÒÓÔÕÖŌŎŐźżž
ƒtiff fifftfftfjffjfìfífîfïfīfįffìffíffîffïffīffįfĵfļfłfĺfţfľfťjjtzt�th

diacritical characters

Ligatures

Discretionary Ligatures,  
Contextual alternates

Stylistic alternates

Stylistic Set 1

Latin
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αβγδεζηθικλμνξοπρΣτυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρσςτυφχψω
ΆΈΉΊΌΎΏΪΫάέήίΰϊϋόύώΐ �ÉK Σ
абвгдежзийклмнопрстуфхцчшщъыьэюя 
абвгдежзийклмнопрстуфхцчшщъыьэюя 
ёђѓєѕіїјљњћќўџґ ѣѳѵ љњіїјёђѓєѕћќўџґ ѣѳѵ
EËKCЭcэ ГЛOTгдд
!"$&&&'*/,.-?^_`|¢€£¤¥¦§¨©¬­®¯°‚‘¶·™’„“†‡•”― — –
#+−÷×<=>~±%ªº ¹ ² ³ ⁴ ½ ⅓ ¼ ⅔ ¾ №
✁★xH☎ ✂✃✄✆✇✈H✉✌✍✎✏✐✑✒✓✔✕✖✗✘H✙✚✛✜✝✞ 
✟✠✡✢✣✤H✥✦✧✩✪✫✬✭✮✯✰✱✲H✳✴✵✶✷✸✹
@{}()[:;]‹›¿«»¡:; xH @{}()[:;]‹›¿«»¡:;

diacritical characters, Contextual 
alternates, Stylistic alternate

diacritical characters, Historical forms

Contextual alternates, Stylistic alternates

Punctuation & Symbols

Ornaments

Case sensitive forms

Greek (not available in Gaisma-Latin)

Cyrillic (not available in Gaisma-Latin)
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1234567890 |1|2|3|4|5|6|7|8|9|0|
1234567890 |1|2|3|4|5|6|7|8|9|0| 8

✰✭✵open type features✷✮✳
Aztlán scissors of Hajj in Malta. Effigy of Scarlatti
Queen of Iraq and Trololo. Qing State percolator 
Accented Oscilloscope. Judas Priest. Страус Эму
Ecce Homo! Nordjylland thyme. Eckenbrecher Aſſeſſor
Effigy of Scarlatti. Tepatitlán, Jalisco. And the aftereffects
Schmutzig Zuſammenfaßung. Der Ölprinz 
Wi/ſi pelàs un pulkôs /ſķehlàs. /Sidrabnes ķehniņ/ſch
Ausſtellung des Schriftſtücks. 

Numerals 
Proportional lining, Tabular lining, 
Proportional Oldstyle, Tabular Oldstyle, 
Alternate glyph

Ligatures,  
Discretionary Ligatures,  
Contextual alternates, 
Terminal forms

Stylistic Set 1

f i j t ff fi fj ft fl tz th → f i j t ff fi fj ft fl tz th

Stylistic Set 1 + 2

tz fļ → tz fļ

Stylistic Set 2

Z z Ģ ģ Ķ ķ Ļ ļ Ņ ņ Ŗ ŗ → Z z Ģ ģ Ķ ķ Ļ ļ Ņ ņ Ŗ ŗ
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William the Conqueror. Μινώταυρος. Фантомас
Zauberflöte. Azimuth. Žalgiris. Człowiek z żelaza
Quiet Queen of Aquitania
Que ondas, Quintin 
Tamales y atole. штандартенфюрер Штирлиц. Τένεδος
Θεμιστοκλής. Salmiakki Koskenkorva. Кинозал
Грибы с | самогоном
Однажды, в студеную зимнюю пору | дармоед
сделал дело, гуляй смело!
period. comma, colon: semicolon; colon: semicolon;

Stylistic Set 3

M N Ñ Ń Ņ Ň W → M N Ñ Ń Ņ Ň W
Stylistic Set 4

Z Ź Ż Ž z ź ż ž → Z Ź Ż Ž z ź ż ž
Stylistic Set 5

Q → Q
Stylistic Set 6

Q → Q
Stylistic Set 7

T Ţ Ť → T Ţ Ť
Stylistic Set 8 (sigma not available in Gaisma-Latin)

K Ķ Σ → K Ķ Σ
Stylistic Set 9 | 10 (not available in Gaisma-Latin)

Г → Г     г → г
Stylistic Set 11 | 12 (not available in Gaisma-Latin)

д → д     д → д
Stylistic Set 13 (not available in Gaisma-Latin)

Л → Л
Stylistic Set 14

. , : ; → . , : ;
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Why didst thou promise such a beauteous day, 
And make me travel forth without my cloak, 
To let base clouds o’ertake me in my way, 
Hiding thy bravery in their rotten smoke? 
‘Tis not enough that through the cloud thou break, 
To dry the rain on my storm-​beaten face, 
For no man well of such a salve can speak, 
That heals the wound, and cures not the disgrace: 
Nor can thy shame give physic to my grief; 
Though thou repent, yet I have still the loss: 
The offender’s sorrow lends but weak relief 
To him that bears the strong offence’s cross. 
Ah! but those tears are pearl which thy love sheds, 
And they are rich and ransom all ill deeds.

Мой дядя самыхъ честныхъ правилъ,
Когда не вшутку занемогъ,
Онъ уважать себя заставилъ,
И лучше выдумать не могъ;
Его примѣръ другимъ наука:
Но, Боже мой, какая скука
Съ больнымъ сидѣть и день, и ночь,
Не отходя ни шагу прочь!
Какое низкое коварство
Полуживаго забавлять,
Ему подушки поправлять,
Печально подносить лѣкарство,
Вздыхать и думать про себя:
«Когда же чортъ возметъ тебя!»

✙✝✒Письмо Онѣгина къ Татьянѣ✓✗✞
Ѳеодоръ Михайловичъ Достоевскій

✌✍✃✆✉сѵнодъ✍✆✂✑✇

Dſee/ſmu /ſwehtku 50 gadu peemiņai

✥✠Dsee/smu deenas✢✪ 
Rigâ, 16. un 17. junijâ, 1923.g.

El TemplO ExpiatOrio de
✥✠La sagrada faMilia✢✪ 

AntOni Gaudí i COrnet

Mihledams tai/ſnibu, Needri/ſchu Widwuds
/Sazija, kas bija patee/ſi tee/ſa:
Stahſtija, kà wiņ/ſch dabuja /ſpehku
   Un kà wajaga paligus /ſaukt.
/Sarkandars domaja Widwudu no/ſiſt,
   Eedabut rokâ tad wiņa /ſpehkus.
Kà blehdis domaja, tà blehdis darija.
/Sarkandars Needri/ſchu Widwudam lika,
   Eet pee wehrpeles, dſehreenu eelaiſt.
Kad nu Needri/ſchu Widwuds gahja,
   Noleezàs ſemê, dſehreenu eelaiſt,
Te, redſi, /Sarkandars pakampis rokâ
   Warenu, milſigu oſola rungu,
Needri/ſchu Widwudam ar to ſwehla.

Stylistic set 1, 
Ligatures,  
Discretionary Ligatures,  
Contextual alternates

Stylistic alternates

Glyphs to write  
in Russian old orthography 
(not available in Gaisma-Latin)

Stylistic set 2, Language latvian

/ + S → /S     / + ſ → /ſ
Sslash and longsslash are necessary  
to  replicate Latvian old orthography  
of the blackletter era
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abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

αβγδεζηθικλμνξοπρΣτυφχψω 
αβγδεζηθικλμνξοπρσςτυφχψω 
абвгдежзийклмнопрстуфхцч 

✓✜✒✡шщъыьэюя✦✙✞✔ 
абвгдежзийклмнопрстуфхцч 

✈✎✄✤ шщъыьэюя ✩✏✂✍ 
1234567890 

Gaisma Light

for users of older versions  
of CorelDraw the font is named  
Gaisma LtMd — regular

Greek and cyrillic glyphs 
not available in Gaisma-Latin
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abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

αβγδεζηθικλμνξοπρΣτυφχψω 
αβγδεζηθικλμνξοπρσςτυφχψω 
абвгдежзийклмнопрстуфхцч 

✓✜✒✡шщъыьэюя✦✙✞✔ 
абвгдежзийклмнопрстуфхцч 

✈✎✄✤ шщъыьэюя ✩✏✂✍ 
1234567890 

Gaisma Regular

Greek and cyrillic glyphs 
not available in Gaisma-Latin
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abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
αβγδεζηθικλμνξοπρΣτυφχψω 
αβγδεζηθικλμνξοπρσςτυφχψω 
абвгдежзийклмнопрстуфхцч

✓✜✒✡шщъыьэюя✦✙✞✔ 
абвгдежзийклмнопрстуфхцч 

✈✎✄✤ шщъыьэюя ✩✏✂✍ 
1234567890 

Gaisma Medium

for users of older versions  
of CorelDraw the font is named  
Gaisma LtMd — Bold

Greek and cyrillic glyphs 
not available in Gaisma-Latin
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abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 
αβγδεζηθικλμνξοπρΣτυφχψω 
αβγδεζηθικλμνξοπρσςτυφχψω 
абвгдежзийклмнопрстуфхцч

✓✜✒✡шщъыьэюя✦✙✞✔ 
абвгдежзийклмнопрстуфхцч 

✈✎✄✤ шщъыьэюя ✩✏✂✍ 
1234567890 

Gaisma Bold

Greek and cyrillic glyphs 
not available in Gaisma-Latin


